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Літописи за 1998-2020 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

1 червня – день народження кобзаря Єгора Мовчана (роки життя: 1898-1968)

5 червня – день народження бандуриста Федора Доробітько (роки життя: 1904-1949)

5 червня – день народження бандуриста Володимира Луціва

6 червня – 60 років з дня народження майстра бандур Геннадія Зеленіна

6 червня – день народження бандуриста Романа Яницького

7 червня – ювілей Оксани Скоробагатської (Кулик), авторки пісень і виконавиці із Сум (рубрика – “Ювілеї”)

9 червня – день народження бандуриста Миколи Гвоздя 

11 червня – 50 років з дня народження бандуриста Ярослава Криська 

12 червня – 40 років з дня народження бандуриста Віталія Манзика 

13 червня – ювілей бандуристки Вікторії Горечко 

14 червня – день народження бандуристки Людмили Посікіри

15 червня – 70 років барду і батяру Віктору Морозову, худ. керівнику театру “Не журись!” у Львові (рубрика – “Ювілеї”) 

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Запоріжжя — Людмила Брацило

Поети, як водиться, ведуть лік своїй творчій діяльності від першої публікації. 

Вона засвідчила, що дивиться на світ очима поета, в свої неповні 15 літ поезією «Україно моя» в червні далекого 1991 року…
Марина Брацило, журналістка,  поетеса та пісняр, відома творчому загалу, як мисткиня з Хортиці. Більше 20 років несла вона людям свою поезію та авторську пісню… Хто згубив Маринчине життя в ніч з 17 на 18 червня 2013 року - немає відповіді і понині... Ця трагедія, мабуть, залишиться за сімома печатками, як і десятки смертей українських митців...

В одному зі своїх віршів-передбачень, ще 19-літньою, вона  напише:

«В усіх словах

є правда і облуда:

Ми є сьогодні –

Завтра нас не буде

Від нас тіней

немає на стіні, –

Хіба що вірші. 

Вірші – і пісні.»

І вона не помилилися. Сьогодні, по завершенню другого десятку швидкоплинного ХХІ століття, її слово почуте і  востребуване…

Функціонує створений нею особисто  поетичний сайт Марини Брацило,  збирає шанувальників її творчого доробку  група  «Марина Брацило» на фейсбуці, оцифровано її авторські пісні, створено меморіальні відеофільми, видаються, не оприлюднені за життя, її поезії, її творчість досліджують науковці, сьомий рік поспіль дає крила молодим обдаруванням Всеукраїнський конкурс молодої української поезії  та авторської пісні імені Марини Брацило «Хортицькі дзвони»…

Тож згадаймо в ці червневі дні талановиту творчу особистість, дослухаймося до самобутнього поетичного голосу Марини Брацило…

Донесімо всім зацікавленим інформацію про «Хортицькі дзвони» – конкурс, який дозволяє молодим обдаруванням  відчути високу планку в поезії та авторській пісні, яку ставила собі Марина і яка може бути вартісною для будь-якого початківця…

Все про конкурс  на поетичному сайті www.bratsylo.com.ua  в розділі «конкурс».

Суми – Петро Картавий

Ювілейний червень українських співців

   Віктор Морозов, Марія  Бурмака, Тарас Чубай саме у такій послідовності прихильники української авторської пісні (УАП) будуть вітати з ювілеями своїх улюбленців. Стаття у фестивальній газеті підтверджує, що вони виступали у номінації “авторська пісня і співана поезія” на 1-му фестивалі “Червона рута-1989” у Чернівцях, і всі троє отримали відзнаки. Віктор Морозов старший серед них, він тільки на рік-два молодший за батьків Тараса і Марії. Отже, вони представляють різні покоління співців. Контактував з усіма ними, і відповідно склалися різні враження від спілкування.

Як на російськомовних зльотах і фестивалях КСП барди заспівали українською

   До кінця 1980-х років авторська пісня у СРСР називалась “самодіяльною”, а об’єднували бардів – клуби самодіяльної пісні (КСП). Контролювати роботу КСП влада доручила комсомолу. У червні 1987 року на Харківщині був проведений 1-й республіканському зліт бардів України. Там у конкурсному концерті й почув виступи Едуарда Драча (лауреат) та Олександра Смика.  Ще у відборі співав українською і Олег Покальчук, але у концерт його не включили. 

Едуард Драч

ДУМА ПРО БОГДАНА

У жовтих степах

І солоних шляхах

Лежала окута ярмом Україна.

В чужацькій неволі,

Неначе в пітьмах,

Бриніла на волю, як зірка,

Надія єдина.

Злим подихом степ шматував вітрюган,

Розносив, мов вогники,

Згаслії сили...

Крутилася куля,

Дзвенів ятаган, –

І голови знову козацькі

Летіли...

Дули вітри на Вкраїну

З суходолу та із моря,

Роздував шалений вітер

Попіл навкруги.

Прилетіло разом з вітром 

На Вкраїну люте горе -

Круками злетілись 

На Вкраїну вороги.

І казав Богдан в ту днину:

„Гей, чи згасли наші сили?

Чи не досить крукам чорним 

Пити кров з полів?

Чи не досить чути стогін

І стогнати від безсилля,

Дивлячись на сльози гіркі 

Наших матерів?”

Ой, Богдане ти, Богдане!

Ти тоді вів за собою

Всіх,

Хто щастя Україні рідній 

марив дать!

Геть летіло кручча чорне,

Прапор знову звав до бою,

І несли нас наші коні 

Щастя здобувать... 

Олександр Смик

Кредо

Мені потрібно зовсім небагато:

Щоб кожне слово западало в серце,

Щоб хлопці не кидались хлібом

                                                    черствим,

Щоб не забули вишивки дівчата.

Щоб мати не кидала немовляти,

Щоб кожен батько не цурався сина,

А ще – щоб не стріляли просто 

                                                     в спину,

Коли стоїш обличчям до багаття.

Мені потрібно зовсім небагато:

Щоб не ховали камінь за сорочку,

Додолу щоб не опускали очі,

Кого опівночі впускаєш в свою хату.

Щоб Батьківщину вміли відстояти,

Щоб кожен доживав до свого віку,

Щоб до зірок ніколи ми не звикли…

Мені потрібно зовсім небагато.

   Після Олександра Смика на сцену вийшов учасник, за походженням – єврей, який злорадно сказав: “Залізяку на пузяку...” Ця зневажлива репліка, під час конкурсу, принижувала усіх українців за національною ознакою. Схоже Сашка допекли, бо він потім, у віршах вжив слова “єврей” і “жид”. Відкупились – і бард став “Заслуженим...”, про це він співав у радіопередачі.

   1988 року на 1-му всеукраїнському фестивалі у Києві українською співали Едуард Драч та кобзар Петро Приступов з піснями на вірші Г.Сковороди. Лауреат 1-го фестивалю “Булат” (Суми-1989) Сергій Смусенко співав українською. 1990 року на 2-му всеукраїнському фестивалі у Запоріжжі рідною мовою співав дует “АС” (Андрій Твердак і Сергій Мороз). 

   Літом 1989 року проведено 1-й фестиваль української авторської пісні “Оберіг” у Луцьку. Організатор Василь Ворон, а назву придумав Олег Покальчук. Наведу фрагмент спогадів Марії Михайличенко (літопис №5 (24) 2002 р.), де порівнюють “Оберіг” з фестивалем, що проводили КСП. : 

“Взимку 1993 року я представляла Кривий Ріг на ІІІ всеукраїнському фестивалі АП та співаної поезії у м.Києві. Якщо “Оберіг”-92 залишився у пам’яті світлою подією, то київський фестиваль навіть чорною плямою охрестити важко… Серед чисельних російськомовних авторів вдалося відстояти лише трьох україномовних. Цією нелегкою справою переймався Петро Картавий. Саме на цьому фестивалі я познайомилася із Петром Васильовичем. Думаю, що не дивлячись на досить великий термін, –  10 років минуло з того часу, – становище української авторської пісні мало в чому змінилося.”

   У вересні 1989 року відбувся фестиваль “Червона рута” у Чернівцях.

“Із радіопередач Володимира Шинкарука»

ФЕСТИВАЛЬ „ЧЕРВОНА РУТА” - 89

Найбільшої популярності українська авторська пісня досягла наприкинці восьмидесятих років минулого століття. Вона стала одним із дієвих засобів боротьби за духовне розкріпачення людини, за пробудження національної свідомості. Як найкраше сприяв посиленню авторитету цього жанру і фестивальний рух. Правда, конкурсів авторської пісні, які б збирали україномовних бардів було не так уже і багато. Варто назвати фестиваль “Студентські струни” у Житомирі, “Я і гітара” у Рівному і, звичайно, Всеукраїнський фестиваль авторської пісні та співаної поезії “Оберіг” у Луцьку. Але за масштабами і розголосом тоді в Україні не було рівних фестивалю “Червона рута”, в рамках якого проходило і творче змагання бардів.

Після проведення обласних відбіркових турів на фінальну частину І фестивалю “Червона рута” у Чернівці приїхало 56 співців з усіх куточків України.

Змагання бардів офіційна влада тих часів вважала найбільш вибухонебезпечним, тому конкурс авторів і виконавців власних пісень вирішено було перенести за місто, у старий запущений парк, зовсім не пристосований до виступів  артистів.

Конкурс проходив на відкритому повітрі. Публіка до пізньої ночі не залишала маленький острівець сцени. Декілька виконавців так і не змогли виступити, тому що начальство наказало після дванадцятої години вимкнути світло…

Фестиваль у Чернівцях виявив величезний творчий потенціал української авторської пісні, познайомивши широкий загал з надзвичайно талановитими артистами. Дипломи фестивалю отримали прониклива Ольга Богомолець (?), яскраво-емоційний Іван Козаченко, який, на жаль,  так швидко пішов із нашого життя, ліричний Сергій Мороз, іронічний Тризубий Стас.

Конкуренція на фестивалі була надзвичайно високою. Тому журі, до якого входили композитор Мирослав Скорик, співаки Назарій Яремчук та Тарас Петриненко, музикознавці Анатолій Калиниченко, Тарас Мельник та інші відомі діячі української культури звертали увагу не тільки на виконавську майстерність і художній рівень репертуару, а й на його патріотичне спрямування і навіть політичну актуальність. Звання лауреата було присуджено львівському барду Андрію Панчишину та юній студентці філологічного факультету Харківського університету Марії Бурмаці. Її конкурсна програма складалася із пісень на заборонені тоді вірші українських класиків.

Першу премію І фестивалю “Червона рута” розділили між собою відомий автор і виконавець, у минулому – соліст легендарного вокально-інструментального ансамблю “Смерічка” Віктор Морозов зі Львова та молодий лікар, випускник Дніпропетровського медінституту Едуард Драч. Ці два виконавці і досі залишаються в авангарді української авторської пісні, показуючи приклад високого творчого довголіття.

Гран-прі фестивалю суддівська рада одностайно присудила Василю Жданкіну з Рівного. Свої пісні Василь виконував під супровід такого забутого інструменту, як лютня. Виступи Жданкіна справили на усіх незабутнє враження. Публіку найбільше захопила його власна інтерпретація знаменитої народної пісні „Чорна рілля”. Слухаючи цю пісню, люди не могли стримати сліз...

На жаль, Василь Жданків після кількох років активної прорості, насиченого гастрольного життя (він багато виступав і в Україні, і за кордоном) залишив музику і постригся в ченці. Сьогодні він перебуває в одному із монастирів міста Кременця (Тернопільська область).

До нових зустрічей, до нових пісень.

  ЧОРНА РІЛЛЯ

Музика В.Жданкіна.  Слова народні

Чорна рілля ізорана, гей, гей!

Чорна рілля ізорана

І кулями засіяна, гей, гей!

І кулями засіяна.

Білим тілом заволочена, гей, гей!

Білим тілом заволочена

І кровію сполощена, гей, гей!

І кровію сполощена.

Лежить козак на купині, гей, гей!

Лежить козак на купині.

Китайкою личко вкрите, гей, гей!

Китайкою личко вкрите.

Та й нікому задзвонити, гей, гей!

А нікому задзвонити,

Ще й свічечку запалити, гей, гей!

А нікому затужити.

Рубрика – «Ювілеї»

Петро Картавий

Барду, перекладачу і батяру Віктору Морозову – 70 років 

Українська музична енциклопедія  Київ 2006

МОРОЗОВ Віктор (Львів–Київ–Торонто) (15.06.1950, м.Кременець Тернопіл. обл.) – співець, поп- і рок-співак та гітарист, муз. продюсер, теле- і радіоведучий, перекладач. Лауреат фест. “Червона рута” (Чернівці, 1989, 1-ша премія в жанрі авторської пісні). На поч. 1970-х перший в Україні виконавець авторської пісні та співаної поезії укр. мовою. У Львові створив рок-гурт “Quo vadis” (1971), біґ-біт-гурт “Арніка”(1972–75), соліст ВІА “Ватра” (1976–78) і поп-гурту “Смерічка” (1979–88). Із цими гуртами концертував в Україні, кол. СРСР, виступав на міжн. муз. фестивалях. Від 1988 – один із засновників і згодом незмінний мистецький кер. львів. театру-кабаре “Не журись!”, з яким активно концертував  і одним із перших в Україні публічно  виконав заборонений тоді Держ. гімн України “Ще не вмерла України” (Львів. філармонія, 1989, 5 жовт.). На поч. 1990-х започаткував муз.-акустичний проект “Четвертий кут”. Відтоді активно концертує разом із ним та із сольними програмами в Україні і за кордоном (у т.ч. Канаді і США). Виступав під час “помаранчевої революції” восени і взимку 2004 на Майдані Незалежності в Києві і на площі Свободи в Харкові. Був радіоведучим і співавтором (разом із С.Оробцем) “Гіт-параду Студії Лева” (Львів), телеведучим (разом із О.Білозір) телепрограми “Ви нам писали” (УТ-1). У 1-й пол. 2000-х – продюсер поп-співачки М.Садовської. Писав пісні на власні тексти, вірші П.Тичини, В.Стуса, Л.Костенко, А.Панчишина, К.Москальця та ін. У музиці й манері виконання поєднуються елементи укр. пісні-романсу і львів. батярської пісні. До найвідоміших пісень належать  “О панно Інно” (сл. П.Тичини), “День злодія” (сл. А.Панчишина) та ін. Має записи на УР і УТ. З-поміж найвідоміших літ. перекладів – популярні худ. твори П.Коельо та Дж.К.Роулінґ, Р.Дала, В.Маларека.  

Дискогр.: грамплатівки – “Скриня. Віктор Морозов співає українську поезію”. – К.: Мелодія, С60 2901 002, 1989; “Ой там у Львові на Високім замку. Співають Оксана Білозір і Віктор Морозов”. – К.: Мелодія, 1989; аудіокасета “Віктор Морозов (“Не журись!” і Оксана Білозір (“Ватра”). – К.: Коб С011, 1989; CD – “Треба встати і вийти. Віктор Морозов і “Четвертий кут”. Пісні Костя Москальця”. – Львів: MOCD-3, 2000; “Тільку ві Львові. Віктор Морозов і “Батяр-бенд Галичина”. Львівські батярські пісні”. – Львів: MOCD-4, 2002; “Афродизіяки. Віктор Морозов / “Мертвий півень”. – К.: RG Music, RGCD-295, 2005.   

А.Калениченко

Довідка із сайту http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html
Віктор Морозов є одним із найвідоміших українських співаків і композиторів. Завдяки своєрідному голосу та вправному володінню гітарою він завоював значну популярність як на Україні, так і далеко за її межами. Талант і майстерність Віктора особливо виявляється в численних піснях, покладених ним на вірші найкращих модерних українських поетів. Його співана поезія справила великий вплив на творчість багатьох сучасних рок-груп України, таких як «Плач Єремії» та «Мертвий півень».

Народившись 15 червня 1950 року в Кременці на Західній Україні, Віктор розпочав свою музичну кар'єру на початку сімдесятих у Львові, створивши одні з найперших українських рок-груп – «Quo Vadis» 1971 року й «Арніку» 1972-ого. Від 1976 року Віктор працював солістом ансамблю «Ватра», а 1979 року став солістом популярної «Смерічки». Завдяки цьому він мав можливість тісно співпрацювати з багатьма відомими співаками й композиторами, такими як Ігор Білозір, Оксана Білозір, Віка, Назарій Яремчук, Володимир Івасюк та іншими. З цими ансамблями Віктор також мав змогу подорожувати, представляючи Україну, або й бувший Совєтський Союз, на багатьох міжнародних музичних фестивалях.

1988 року Віктор став одним із засновників та мистецьким керівником театру-кабаре «Не журись!», в якому авторські пісні поєднувалися з гострою політичною сатирою. У своїх музично-театралізованих виставах артисти театру дошкульно критикували й висміювали тогочасну комуністичну владу, чим значно сприяли піднесенню національної свідомості в Україні напередодні незалежності. Театр представляв глядачам пісні, заборонені Совєтським режимом, а 5 жовтня 1989 року вперше виконав публічно, зі сцени Львівської філармонії, заборонений тоді національний гімн «Ще не вмерла Україна» (під час вистави «Повіяв вітер степовий»).

Завдяки своїй популярності Віктор мав змогу працювати в різних мистецьких жанрах - на радіо (один із авторів і ведучий «Гіт-параду студії Лева» разом зі Стефком Оробцем), на телебаченні (ведучий популярної програми «Ви нам писали» разом з Оксаною Білозір), на сцені (як актор, а також як ведучий багатьох концертів і фестивалів).

На початку 90-х років разом із гітаристом-віртуозом та композитором Олегом Яремою Віктор започаткував новий музично-акустичний проект під назвою «Четвертий кут» (до першого складу проекту входив також скрипаль і звукорежисер Роман Лозинський). Перший їхній одноіменний альбом, що поєднував інструментальні композиції й романтичні балади-пісні, увійшов до 10 кращих альбомів України 1994 року. Віктор Морозов і Олег Ярема залучають тепер до багатьох своїх композицій бас-гітариста Олега «Джона» Сука й барабанщика/перкусіоніста/звукорежисера Андрія П'ятакова. До речі, «Аліна», одна з пісень альбому «Треба встати і вийти», зайняла 1-ше місце львівського гіт-параду радіо «Ініціатива» вже на третій день після появи в радіоефірі.

Віктор Морозов продовжує виступати як соліст, а також із «Четвертим кутом», театром «Не журись!», «Мертвим півнем» і «Батяр-Бендом Галичина». В листопаді 2002 року вийшов компакт-диск В. Морозова і «Батяр-Бенду Галичина» «Тільку ві Львові» (львівські батярські пісні), а в березні 2003 - компакт-диск В. Морозова і «Мертвого півня» «Афродизіяки». Нерідко Віктор бере участь у складі журі різних українських музичних фестивалів («Надія», «Мелодія» та інші).

Крім музичної діяльності, Віктор відомий і як перекладач. Його переклади англійською з Т.С.Еліота, В.П.Блетті, тощо друкувалися в 80-х роках у київському часописі «Всесвіт» та інших виданнях. У травні 2000 року у львівському видавництві «Класика» вийшов окремою книгою перекладений Віктором із португальської роман Пауло Коельо «Алхімік», у грудні 2001 роман цього ж автора «Вероніка вирішує померти», а у вересні 2002 «Чорт і панна Прим». У квітні 2001 року в київському видавництві «Критика» вийшла в світ книга в перекладі Віктора (з англійської) – «Уявлені спільноти» Бенедикта Андерсона. У квітні 2002 року в київському видавництві «А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА» вийшов перекладений Віктором з англійської світовий бестселер Дж. К. Ролінґ «Гаррі Поттер і філософський камінь», у вересні 2002 «Гаррі Поттер і таємна кімната», у грудні 2002 «Гаррі Поттер і в'язень Азкабану», у травні 2003 «Гаррі Поттер і келих вогню», в листопаді 2003 «Гаррі Поттер і Орден Фенікса», в жовтні 2005 «Гаррі Поттер і Напівкровний Принц», а у вересні 2007 «Гаррі Поттер і Смертельні реліквії».

Із мамцею і татком в крамничку я зайшов
і дуже дивну книжечку в крамничці цій знайшов:
«А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА» писалось, та батьки
мерщій цю книжку вихопили в мене із руки.

Ім’я там бачу — Ролінґ, і їм кричу «Ура!
Це ж пані та, що написала Гаррі Поттера!»
Та мамця з татком мовили таке, що в мене шок:
«Ця книжка для ДОРОСЛИХ, а не для діточок!»

Кумедна дуже назва у книжечки сії —
якісь там «Несподівані вака-ка-кансії.
Там є слова нечемні, там курять наркоту,
не дозволяє мамця читати книжку ту.

Та швидко підросту я і вчитимусь на «п’ять»,
щоб книжку цю дорослу нарешті прочитать.
Зароблю грошенята й «Вакансію» куплю —
«А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГУ» страшенно я люблю!

Віктор Морозов, один із фундаторів української співаної поезії

   Довгий час не міг зустрітися з Віктором Морозовим, бо він проживав за кордоном. Коли його дружина отримала роботу в Україні, то Віктор проживав у Києві. У Полтаві на «Мазепа-фест-2004» розминувся з ним, були у різні дні. Познайомилися ми у Києві на площі св. Софії 14 жовтня 2007 року, коли у концерті з нагоди 65-річчя УПА та 100-річчя від дня народження Романа Шухевича, Віктор співав повстанські пісні.

Іди від мене, ти моя кохана

Іди від мене, ти моя кохана,

Зійди з очей, мене не забувай,

Я син лісів, а серце партизана,

На мене жде з побідою весь край.

Надармо ти надією палаєш,

Щоби мене до серця пригортать,

Та ти сама це дуже добре знаєш,

Що партизанам тільки воювать.

Сьогодні нас Карпати зустрічають,

А завтра, знай, Волинь чекає нас,

Відтак підемо прямо аж на Київ,

Полтаву, Харків, рідний нам Донбас.

І так весь час ми чайкою літаєм,

Із лісу в степ широкий ми ідем,

Ми свято вірим в нашу перемогу,

Що Україні волю принесем!

   Після виступу, підійшов до співця і сказав, що випускаю літопис для бардів і давно його розшукую. Віктор здивувався, уважно подивився на мене і ми – обмінялися координатами. За згадуванням у літописі Віктор Морозов посідає 3-є місце серед бардів з інших країн, незначно поступаючись двом відомим російським бардам.

   Друга наша зустріч відбулася через рік у Центральному будинку художника у Києві, на презентації альбому Віктора Морозова «Армія Світла», пісні на вірші Костя Москальця. Отримав у подарунок диск.

Кость Москалець

 АРМІЯ СВІТЛА

Там, де полягла намарно 
Армія моя славна, - 
Там упав останній прапор, 
Мохом поросли хрести. 
Воїни лежать, ще діти, 
Бачать уві сні літо… 
То була надія світу - 
Армія Світла. 

Армія Світла. 

Їхні імена забуті 
Все ще понад нами світять, 
Хоч ніхто не пригадає, 
Пощо були вбиті. 
Тільки арніка квітує 
Під сузір’ями рясними, 
Довгими, як смерть, ночами 
Плачуть солов’ї за ними. 

Армія Світла. 

Я піду в далекі гори, 
Гордий прапор підніму я, 
І скажу високим зорям, 
Що пітьма тепер панує. 
Але буде бій останній 
Між пітьмою і між нами, 
І коли її покличуть, 
Армія - встане! 

Армія Світла. 

   2009 року Віктор Морозов спонсорував друкування моєї книги “Сучасна українська авторська пісня”, і не претендував на подяку чи рекламу свого вчинку. У Віктора немає державних звань і нагород, але отримав звання львівського батяра №001. 

Із інтерв’ю з Віктором Морозовим:(фрагменти)

 Юлія Парамонова

— Пане Вікторе, ви знані і як музикант, і як перекладач, а ким насамперед самі себе вважаєте — перекладачем чи музикантом?

— За гороскопом я — Близнюк, отже, нас двоє. Одна половинка любить музику, друга — літературу. Живуть вони дружно, навіть допомагають одна одній: перекладачеві відчувати внутрішню музику тексту, музикантові — насолодитися внутрішньою поезією мелодій та гармоній. Коли вони працюють у парі, називаю себе «тлумачантом» — це мій неологізм, утворений з двох слів: тлумач, тобто перекладач, і музикант.

— Рок-гурт «Арніка», в якому ви починали, був неформатним для радянських часів, водночас він став лауреатом конкурсу «Алло, мы ищем таланты» у Москві. Як таке сталося?

— Сталося це неочікувано. 1972 року у Львові відбувався відбір на «зональний» конкурс «Алло, мы ищем таланты», що мав проходити у Чернівцях. На той час «Арніки» фактично не існувало — якраз збирали новий рок-гурт (чи як у ті часи казали: біґ-біт-групу) з двох команд: «Евріки» та Quo Vadis. Нам так подобалися напрям і стиль, який обрали, що закортіло продемонструвати його на широку публіку і ми вирішили поїхати до Чернівців «непроханими гостями», без попереднього відбору. При цьому навіть назви не мали, дорогою зі Львова до Чернівців перебирали різні варіанти. Нашим місцем «прописки» було Львівське аптечне управління, і з нами поїхав заступник голови аптекоуправління Володимир Зіниха. «Арніка» — його ідея.

Сказав, що арніка — це лікувальна квітка, і ця назва пасує ансамблю від аптекоуправління. Крім того, в народі ця квітка має назву «кріпкостій», і вживається чоловіками як природний афродизіак. А жінки відвар арніки вживають для запобігання вагітності. Аргументи були настільки переконливими, тож не залишалося сумнівів — з такою назвою переможемо. І справді, коли приїхали в Чернівці і почали домагатися, щоб нас переслухали попри те, що не проходили попередніх відборів, один із організаторів конкурсу — Геннадій Гаспарян — погодився це зробити.

Він захоплювався популярними у той час гуртами Chicago і Blood, Sweat and Tears. Наше аранжування нагадувало за стилем ці американські групи, тож Гаспаряну ми сподобалися. У зональному конкурсі ми перемогли разом зі «Смерічкою», а пізніше здобули перемогу і у фінальному конкурсі у Москві. Щоправда, після перемоги у Львові нас очікували не оркестри і квіти, а грізні погляди партійних керівників і начальства. Того року активізувалася боротьба з «буржуазним націоналізмом», пройшла хвиля арештів дисидентів. «Арніку» звинуватили у тому, що у фіналі в Москві виконали «націоналістичну» пісню «Чорна рілля ізорана». Про другу пісню, яку ми там заспівали, — «Ой на горі під вербою» — начальник управління культури казав, що її співали під час війни у дивізії «СС Галичина» (хоч музику до цієї пісні я написав щойно рік тому). Нас хотіли розформовувати, і якби не допомога начальниці аптекоуправління, чудової жінки Віри Васильєвої, «Арніка» тоді могла б припинити своє існування.

— Хто справив на вас найбільший вплив?

— Мені пощастило опинитися в одній кімнаті університетського гуртожитку з Олегом Лишегою — культовим поетом, лауреатом престижної премії американського пен-клубу (єдиним українцем, що удостоївся цієї премії). Олег любив поезію Павла Тичини «О, панно Інно». Декламував її у найнесподіваніших місцях — парках, трамваях, пивбарах, заворожуючи своїм читанням присутніх. Заворожив і мене, і я поклав на музику спочатку цей вірш, а згодом й багато інших поезій різних авторів. Тобто почав виконувати «співану поезію». Ми з Лишегою познайомилися з Грицьком Чубаєм, який мешкав неподалік нашого гуртожитку. Грицько давав мені читати найкращу світову літературу, слухати найвишуканішу музику, формуючи таким чином мої смаки, уподобання, виробляючи у мене імунітет до всього банального і бездарного. Я навіть подарував Грицькові свою концертну афішу з підписом: «Людині, яка зробила з мене людину».

— З його сином, Тарасом Чубаєм, спілкуєтесь?

— Звичайно! Він ріс у мене на очах, і є для мене втіленням свого батька. Не забуду той день, коли Тарас уперше заспівав мені свою пісню. Я прийшов до них додому, і Галя, Тарасова мама, сказала, що зовсім юний Тарасик написав свою першу пісню, чи не хотів би я послухати й оцінити її. Тарас узяв гітару і почав співати пісню на батькові вірші: «Коли до вуст твоїх лишається півподиху». Був вражений, наскільки досконалим був його перший музичний твір, але намагався не виказати свого захоплення, щоб Тарасик не задер носа. Похвалив стримано. А його мамі прошепотів: «Маєш геніального сина!».

— Звідки у вас бралися сили йти проти системи?

— Ми не йшли проти системи й не боролися з нею, як це робили дисиденти, ми її зневажали, ігнорували, будували власний паралельний світ. Збиралися у майстернях друзів: поети читали нові вірші, я клав ці вірші на музику, художники показували свої картини, тоді жваво обговорювали побачене й почуте.

— Ви маєте паспорт «галицького батяра». Чому батярство вас захоплює?

— Уперше зіткнувся з феноменом батярської культури наприкінці 60-х років, коли вступив до Львівського університету. В гуртожитку, де мешкав, працювали завгоспом і кастеляншею старі львівські батяр і батярка пан Юзьо і пані Зося. Пан Юзьо любив кепкувати з пані Зосі, кажучи, що вона колись працювала в «клюбі», але була там «тільку десєтою». Пізніше мені пояснили, що під «клюбом» мав на увазі бордель, у якому існувала певна «ієрархія цінностей».

Мені імпонувало іронічне, глузливе ставлення «правдивих» батярів до життя в усіх його проявах, навіть трагічних. У старій батярській баладі «Панна Францішка» йдеться про кохання бідного фризієра (перукаря) і доньки заможного різника. Батько забороняє їм зустрічатися, і коханці закінчують життя самогубством (як Ромео і Джульєтта), але цю трагедію невідомий автор пісні перетворює у фарс. Адже фризієр купує в різника «два метри кишки із трутизною» (отруєної ковбаси кров’янки), і коханці помирають, споживаючи цю кишку.

Уявлення про батярську культуру міфологізоване. Правдивих батярів не залишилося, проте живуть їхні розбишацькі пісні, що творять у нашій уяві образ елегантного гульвіси й відчайдуха, що понад усе любить жінок, вино і Львів, решту має у дупі.  

ВІКТОР МОРОЗОВ. ВІН ЖЕ БАТЯР №001 (фрагменти)

· Живучи постійно у Вашингтоні, Ви належите до найвідоміших батярів Львова. Як Вам це вдається?

· Насамперед мушу зазначити, що почесне звання «Батяра №001» я отримав ще декілька років тому, до того, як опинився у Вашингтоні, тож тепер мені залишається тільки підтверджувати правомірність цього шляхетно-хуліганського титулу новими батярськими піснями й дисками.

· В Україні батярство існує сьогодні лише в стилі ретро чи є й сучасні його форми? Знаю, що до Львова прийшло воно з польсько-угорської субкультури. А чи лишилися його аналогії в світі?

- Я б не сказав, що батярство прийшло до Львова, зовсім навпаки, воно у Львові народилося і вже зі Львова пустилося у мандри світами. А сприяла його народженню унікальна суміш львівських субкультур, причому, не тільки польсько-угорських, але й німецьких, єврейських, українських (або русинських, як їх тоді називали) та інших. Та суміш, поєднання тих етнічних компонентів було настільки органічним і неповторним, що подібного феномену не існувало в жодному іншому місті Австро-Угорщини, Польщі чи України. Скільки не намагалися відтворити або відродити це явище в Кракові, Варшаві чи Вроцлаві, нічого путнього не виходило, бо справжнє батярство і  справжні батярські пісні могли народитися «тільки ві Львові»!

    Саме тому тільки у Львові вже декілька років святкується День Батяра і народжуються нові батярувки, до чого і я мірою можливостей докладаю певних зусиль, скажімо, цього року в травні під час чергового Дня Батяра разом із батяр-бендом «Галичина» я презентуватиму львів’янам і гостям міста свій новий альбом «Батярський блюз» з абсолютно новими батярськими піснями, написаними мною на веселі тексти мого побратима по театру «Не журись!» правдивого львівського батяра Андрія Панчишина.

· Пригадую Вас на Першій «Червоній руті» в Чернівцях, де Ви отримали першу премію в номінації «Співана поезія». Більшість з Ваших колег за ці роки зійшла зі сцени, а дехто і з життєвої дистанції. Ви ж, навпаки – примножили свої творчі «статки»: записали два десятки альбомів, стали успішним перекладачем з англійської й португальської… Що допомагало й допомагає Вам триматися в такій прекрасній і фізичній, і творчій формі?

· Мабуть, знову ж таки, вміння споглядати цей божевільний світ батярськими очима, іронічно, не надто серйозно, з лукавою посмішкою, нехай навіть крізь сльози…

- Україна, на жаль, залишається «країною контрастів», де люди часто кажуть не те, що думають, живуть не за тим «моральним кодексом», який проповідують. Колись, 5 жовтня 1989 року, під час вистави "Повіяв вітер степовий", Ви вперше i першим з артистів публічно зі сцени Львівської філармонії виконали заборонений тоді національний гімн «Ще не вмерла Україна». Тоді для співака, українського інтелігента це було громадянським вчинком. А що може бути аналогічним вчинком українського співака в сьогоднішній Україні? І що, як на Ваш погляд здалека й зблизька, відбувається з українською творчою інтелігенцією сьогодні?

- Боюся, що в сьогоднішній Україні, де цілком відверто зневажається все українське, вже те, що український співак i далі співає українською мовою, може, як це не сумно звучить, прирівнюватися мало не до геройства. Що ж до творчої інтелігенції, то її місія, як i споконвіку, залишається незмінна – творити, i творити чесно. І не важливо, що це – пісня протесту чи колискова, головне, щоб не було відчутно фальшу. Скажімо, як у цій колисковій, яку я написав нещодавно на вірші Юрія Винничука: 

«Сплять ворони й горобці,

Зайці i гієни,

Сплять тушканчики в саду,

Тушки й інші члени.

Судді сплять i сняться їм

Пальми i Канари,

Лиш гарант у нас не спить,

Сняться йому нари...

***

...І моя країна спить

В непробуднім стані,

НАТО зникло вдалині

І Брюссель в тумані.

І все ближчають Кремля

Гострокуті вежі,

І обійми все тісніш

Радісні ведмежі...»

- Час змінює людей – i це природньо. Але за останні років двадцять український час багатьох людей змінив до невпізнанності. Очевидно, Вам звідси, з Америки, здалека, це відчувається особливо гостро. Наскільки змінилися люди, які колись, наприклад, в 1990-тi, належали до одного з Вами кола?  Що Ви думаєте, коли чуєте імена колись близьких Вам людей, які нині прислужують антиукраїнській владі або беруть активну участь у безупинних перегонах за мільйонами...

- На щастя, більшість із моїх найближчих друзів ще зі студентських часів (той же Юрко Винничук, або чудовий публіцист Микола Рябчук, або культовий поет, лауреат премії американського ПЕН-клубу Олег Лишега, або прекрасний письменник, поет-пісняр, філософ Кость Москалець) анітрохи не «скурвилися». На жаль, мушу погодитися з Вами, що дуже багато інших людей, на яких покладалися великі надії, не витримали грошових i владних спокус... Що ж, це тільки доводить незаперечну істину, що людина слабка, i приносить величезну радість від усвідомлення того, що є, були й будуть люди сильні. 

Інтерв’ю провела Катерина Кіндрась.

Ювілей дзвінкоголосої Оксани із Сум

Петро Картавий

   Оксана Скоробагатська (Кулик) народилася із братом-близнюком 7 червня 1970 року на Далекому Сході. Їхній батько, офіцер родом із Сумщини, проходив там військову службу. Після закінчення служби сім’я переїхала у Суми. Оксана закінчила культосвітнє училище і музичний факультет Сумського педагогічного інституту.

   Уперше почув спів Оксани на 2-му фестивалі бардів, що проводив Зарічний райком комсомолу м.Суми. У вересні 1988 року ми запросили Оксану на засідання, новоствореного, клубу авторської пісні “Булат”. Вона брала участь у концертах клубу, поїздках на фестивалі в інші міста. Лауреат 1-го фестивалю “Булат-1989”, а у дуеті з О.Гарбаром – дипломант 12-го. Виступає з театром авторської пісні “Шансон”, пізніше перейменований на "La Chanson". Оксана Скоробагатська спочатку співала пісні інших авторів, а потім почала писати і власні твори, їх виконує київський бард Олександр Ворох.

Концерти ювілярки (із новин у літописах)

25 листопада 2011 – концерт Оксани Скоробогатської (Кулик) у Сумській галереї «Смуга», вул. Соборна, 27

9 лютого 2013 – концерт Оксани Скоробагатської та Ігоря Касяненка у Сумській обласній бібліотеці 

22 жовтня 2013 – вечір Оксани Скоробагатської за участі Сергія Городничого у Будинку художника в Києві

14 лютого 2016 – концерт Оксани Скоробагатської, Суми, вул.. Петропавловська, 61, зал профспілок

1 березня 2019 – концерт Оксани Скоробагатської за участі Сергія Городничого “Кохати сильніше”, Конгрес-центр СумДУ

У Сумах відбувся концерт Оксани Скоробагатської «Кохати сильніше»

Із сайту http://www.vsisumy.com/news/kultura/u-sumah-vidbuvsya-koncert-oksani

1 березня у Конгрес-центрі СумДУ відбувся  концерт талановитої, яскравої співачки, учасниці театру поетичної пісні La Chanson Оксани Скоробагатської у супроводі гри на гітарі Сергія Городничого та неймовірної скрипалі Тетяни Сурган, під назвою «Кохати сильніше». 

Він складався з двох відділень. В першому вона виконала пісні, музику до яких написала сама. Серед авторів віршів: Ліна Костенко, Йосип Бродський, Ірен Роздобудько, Костянтин Вихляєв, Вадим Седов, Гилберт Честертон, Ірина Евса, Бахит Кенжеев, Андрій Анпилов. Загалом на концерті прозвучали композиції на різні теми: філософські, духовні, ліричні, романтичні, дитячі, про зиму, яка вже минула, а також про відомих особистостей. Серед них слід виділити пісню Оксани на вірші Костянтина Вихляєва, присвячену Єдіт Піаф, яку співачка виконала в неповторній манері з деякими  нотками, притаманними самій французький шансоньє. Яскравою прикрасою вечора стали композиції, присвячені зимі, що прозвучали у теплій, чуттєвій манері, подарувавши кожному глядачеві магію пори року, яка нещодавно минула. Крім того, філософська пісня на вірш української  поетеси Ліни Костенко «Крила» змусила присутніх у залі  замислитись над сенсом життя. Порадувала співачка і композиціями,  присвяченими рідним Сумам та чарівному місту Київ, а також безтурботному періоду життя – дитинству. ...


Оксана Скоробагатська, співачка, учасниця театру поетичної пісні La Chanson:

«Цей концерт присвячений і початку весни, і взагалі дуже великій  темі: як у цьому житті любити, де черпати джерело кохання, як навчитися прощати, як не забувати,  що в кожному з нас живе  внутрішня дитина, що прагне радості буття. І взагалі цей концерт був задуманий мною, як експеримент. На протязі вечора прозвучать пісні, написані, як десять років, так і місяць тому назад. Ініціатором появи театру поетичної пісні  La Chanson є Віктор Сироватський. До його складу входить Яна Шифріна і Сергей Городничий, ми разом вже 20 років. Кожен з нас є автором і виконавцем пісень, з якими ми виступаємо на концертах, як сольно, так і ансамблем. За ці роки запам’яталося щире спілкування, спільна творчість, народження нових композицій, а також чудові мандрівки на різні фестивалі у різні країни та міста, знайомства з іншими авторами, бардами, поетами. Так, з концертами ми виступали у Києві, Дніпрі, Житомирі, Винниці, декількох містах Польщі, у Мюнхені (Германія), Празі (Чехія). Мені дуже подобається інтелектуальна пісня, вона може бути, як дуже простою, так і складно, але в ній обов’язково є глибокий поетичний текст і закладено великий зміст. Це як книга, в якій кожна людина відкриває щось для себе. Саме таку пісню я беру собі в репертуар або люблю слухати. Композиції, які ми виконуємо, знаходимо серед української і російськомовної поетичної пісні, а також шукаємо у європейській поетичній пісні, робимо переклади. Нам дуже подобається європейська інтелектуальна пісня. У своїх композиціях ми піднімаємо теми, які стосуються сенсу життя, любові і дружби, а також філософські, які вчать тому, як не зламатися у цьому житті та бути життєстійким. На творчість мене надихає бажання щось змінювати в собі та навкруги себе. Наш концерт буде цікавий для людей, які люблять поетичну пісню і занурюються в неї, щоб винирнути оновленими. Крім того, у нас є випущені музичні альбоми, які на сьогоднішньому заході може придбати кожен охочий.  Коли я була маленька у моїй родині слухали Булата Окуджаву, тріо «Меридіан», Нікітіних. Мені дуже подобалися їх пісні та інтонація, тому коли мені виповнилося 14 років, я навчилася грати на гітарі, а в 16 прийшла на перший кастинг авторської пісні у Сумах.  З цих пір почалася моя творчість. Окрім музичної діяльності я викладаю психологію у Сумському державному педагогічному університеті імені А.С.Макаренко. А у планах на майбутнє – продовжувати писати та співати пісні, та далі створювати той купол смислів, під яким душа буде рости».      

Підготувала: Анастасія Літвіненко

Відзнаки сумського театру поетичної пісні за участі ювілярки на фестивалях АП (із літописів)

9-11 листопада 2001 – театр поетичної пісні «Шансон» – лауреат 2-го Українського фестивалю АП в Києві

червень 2012 – театр поетичної пісні "La Chanson" став дипломантом фестивалю “Петербурзький акорд”  у Росії

1-5 травня 2013 – театр поетичної пісні "La Chanson" отримав гран-прі фестивалю “Пісня Булата” у Росії 

липень 2013 – театр поетичної пісні "La Chanson" став лауреатом фестивалю “Платформа-2013” (Грушинський, Росія) 

12 вересня 2013 – прес-конференція театру «La Chanson», лауреата фестивалю “Платформа-2013” у Сумському прес-клубі

Хроніка виступів ювілярки у концертах з сумським театром поетичної пісні (із літописів)

6 квітня 2002 – пісні Юрія Візбора у виконанні КАП «Булат» та театру АП «Шансон» у Сумському ПК ім.Фрунзе

2003 – концерт  сумського театру пісні «Шансон» у Київському будинку вчителя 

20 листопада 2003 – виступ театру поетичної пісні “Шансон” з міста Суми, Музеї історії Києва 

17 грудня 2006 – концерт  «ШАНСОН» о ШАНСОНЕ» на 6-му фестивалі учнівської молоді у Сумах

25 лютого 2007  – концерт театру поетичної пісні «Шансон» у Сумському Палаці культури (ПК) ім..Фрунзе

15 листопада 2008 – концерт камерного театру поетичної пісні «Шансон» за участі Ігоря Жука (Київ) у Сумському ТЮГу

30 січня 2009 – концерт камерного театру пісні «Шансон» у Сумському ТЮГу

18 лютого 2009 –  клуб «Співоча родина» представляє театр пісні «Шансон» (Суми) у Київському Будинку вчителя

24 грудня 2010 – концерт театру поетичної пісні «Шансон» у Сумській муніципальній галереї «Смуга», вул..Соборна, 27

25 березня 2011 – концерт театру поетичної пісні «Шансон» у Сумській муніципальній галереї, вул.Соборна, 27

3 вересня 2011 – концерт театру авторської пісні та пісенної поезії «Шансон» у Сумській галереї «Смуга», вул.Соборна, 27

21 жовтня 2011 – концерт театру авторської пісні та пісенної поезії «Шансон» у Сумській галереї «Смуга»

11 січня 2012 – концерт театру «La Chanson» та засл. артиста Валентина Бурого у Сумському палаці дітей та юнацтва

23 березня 2012 – програма «Наш Окуджава» театру «La Chanson» у Сумській муніципальній галереї (вул. Соборна, 27)

18 травня 2012 – концерт театру La Chanson  Наш Окуджава” у Сумській муніципальній галереї (вул. Соборна, 27)

5 жовтня 2012 – концерт театру поетичної пісні “LA CHANSON” (Суми) у Донецькому кафе “Бард”

21 жовтня 2012 – концерт театру поетичної пісні “LA CHANSON” (Суми) у Київському КАП “Арсенал”

22 грудня 2012 – концерт театру поет. пісні "La Chanson"  "Поэты атомного века" у Сумському палаці дітей та юнацтва

11 січня 2013 – благодійний концерт театру поетичної пісні "La Chanson" у Сумському ТЮГу

3 квітня 2013 – благодійний концерт театру поетичної пісні "La Chanson" у Сумській міській бібліотеці ім. Т.Шевченка

5 червня 2013 – концерт театру поетичної пісні "La Chanson", Суми, вул. Петропавлівська, 61

20 вересня 2013 – театр поет. пісні «La Chanson» з  програмою «Наш Ермітаж» у  залі профспілок (Суми, вул. Петропавлівська, 61)

2 листопада 2013 – концерт театру поетичної пісні «La Chanson» у  залі профспілок (Суми, вул. Петропавлівська, 61)

13 грудня 2013 – концерт театру пісні “La chanson”, Суми, вул. Петропавлівська, 61

17 січня 2014 – концерт театру пісні “La chanson” у Сумському ТЮГу

2 березня 2014 – концерт театру поет. пісні "La Chanson" (Суми)  у салоні "Арт-віжен" (Буд. художника, 5 п., вул. Артема, 1-5)

28 вересня 2014 – благодійний концерт театру поетичної пісні "La Chanson" у Сумській мистецькій галереї

11 січня 2015 – благодійний концерт театру поетичної пісні "La Chanson" у Сумському театрі дітей та юнацтва

24 квітня 2015 – благодійний концерт театру поетичної пісні "La Chanson" у сумській галереї ”Смуга”, вул. Соборна, 27 

27 травня 2015 – благодійний концерт театру поет. пісні "La Chanson" "Не маючи нічого, крім любові" у сумському ТЮГу

17 червня 2015 – благодійний концерт на підтримку В.Бурого за участю театру "La Chanson"  у сумському ТЮГу

9 вересня 2015 – концерт театру поетичної пісні "La Chanson" у Сумському ТЮГу

20 грудня 2015 – концерт театру поетичної пісні "La Chanson" (Суми) у салоні “Арт-Віжен”, Київ, Будинок Художника

8 січня 2016 – концерт театру поетичної пісні "La Chanson" "Звезда Рождества" у Сумському театрі юного глядача

2 квітня 2016 – концерт театру "La Chanson", Суми, вул. Петропавловська, 61, зал профспілок

19 травня 2016 – концерт сумського театру поетичної пісні "La Chanson" у Рівненській філармонії

2 червня 2016 – концерт театру поетичної пісні "La Chanson", Суми, вул. Петропавловська, 61

25 вересня 2016 – концерт “Наш Окуджава” театру "La Chanson", Суми, вул. Петропавловська, 61, зал профспілок

12 листопада 2016 – концерт  сумського театру поетичної пісні "La Chanson" у місті Дніпро

15 січня 2017 – концерт театру La Chanson «Звезда рождества», Суми, вул. Петропавловська, 61, зал профспілок

17 лютого 2017 – концерт театру поетичної пісні "La Chanson" «Песни о любви.», Суми, вул. Петропавловська, 61

31 травня 2017 – презентація книги В.Сироватського за участі С.Городничого, О.Скоробагатської, Я.Шифріної, біб-тека  Т.Шевченка 

4 жовтня 2017 – концерт театру "La Chanson", Суми, вул. Петропавлівська, 61

8 грудня 2017 – благодійний концерт  театру "La Chanson" на підтримку Ігоря Лі, Суми, вул. Петропавлівська, 61

19 січня 2018 – благодійний концерт театру La chanson, Суми, велика зала Конгрес-центру СумДУ, вул.. Покровська, 9/1 

16 березня 2018 – програма "Наш Окуджава” театру поетичної пісні La Chanson, Суми, Конгрес-Центр СумДУ

12 червня 2018 – програма театру «La Chanson» «Гра в зелене», поетична пісня світу в перекладах, Суми, Покровська, 9/1 

24 листопада 2018 – концерт "«La Chanson»: нам 20 років", Суми, Конгрес-центр СумДУ (вул. Покровська, 9/1)

13 січня 2019 – участь театру «La Chanson» у благодійному концерті на підтримку сумського барда Михайла Паламаренка

20 січня 2019 – благодійний концерт театру пісні «La Chanson» “Різдвяна зірка”, Суми,  Конгрес-центр СумДУ

1 лютого 2019 –  концерт сумського Театру поетичної пісні «La Chanson» “Різдвяна зірка”, Київ, галерея Висоцький

2 лютого2019 – «La Chanson» (С.Городничий, В.Сироватський, О.Скоробагатська, Я.Шифріна), Житомир, Дім укр. культ.

21 вересня 2019 – сумський театр "La Chanson" з програмою «Наш Окуджава», Київ,  галерея Висоцький на Воздвиженці

27 вересня 2019 – театр "La Chanson" з програмою «Наш Окуджава», Суми, Покровська, 9/1, Конгрес-центр СумДУ

22 листопада 2019 – концерт театру «La Chanson» (Суми) і Валерія Марченка, Рівне, вул. С.Петлюри, 15, Театр ляльок

6 грудня 2019 – концерт театру «La Chanson», Суми, Конгрес-центр СумДУ, Покровська, 9/1

10 січня 2020 – благодійний концерт театру пісні «La Chanson» “Різдвяна зірка”, Суми, обласна філармонія

11 березня 2020 – “про любов”: О.Скоробагатська, С.Городничий, В.Сироватський, Я.Шифріна, Конгрес-центр СумДУ

   Оксана Іванівна Скоробагатська викладає психологію у Сумському педагогічному університеті. Вона – упорядник і автор передмови та вступних статей книги “Антологія просвітницької думки членів Попівської академії” (кінець XVIII – початок XIX ст.) (СумДПУ ім. А.С.Макаренка, 2006). 
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